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 Kính gửi Ngài Cao Ủy Tỵ Nạn, 

 Chúng tôi viết thư này để bày tỏ mối quan tâm về tình trạng an nguy của những người tỵ 
 nạn Việt Nam tại Thái Lan, đang gặp nguy cơ bị bắt cóc và cưỡng bách trở về Việt Nam bởi 
 đặc vụ của nhà nước Cộng Hòa Xã Hội Chủ Nghĩa Việt Nam. 

 Vụ bắt cóc blogger Đường Văn Thái vào ngày 11 tháng 4, 2023 là vụ thứ nhì mà đặc vụ Việt 
 Nam bắt cóc người tỵ nạn tại Thái và cưỡng bách họ trở về Việt Nam để bị xét xử vì các bài 
 viết của họ. Có lẻ Ông đã biết, Đường Văn Thái (dùng bút hiệu Thai Van Duong) chạy trốn 
 qua Thái Lan vào năm 2018 và nộp đơn xin quy chế tỵ nạn và đang chờ được định cư ở 
 nước thứ ba theo chương trình Tái Định Cư Tỵ Nạn của Liên Hiệp Quốc. 

 Vào tháng Giêng 2019, ký giả Trương Duy Nhất cũng tình nghi là bị mật vụ Việt Nam bắt 
 cóc tại Thái Lan trong khi xin tỵ nạn. Nhà cầm quyền Việt Nam sau đó kết án ông Trương 
 Duy Nhất 10 năm tù giam về tội "lợi dụng chức vụ, quyền hạn khi thi hành công vụ”. 

 Những vụ bắt cóc này, và bị giam giữ tùy tiện sau đó, là sự vi phạm trắng trợn luật lệ quốc 
 tế về tỵ nạn và nhân quyền. Những hành vi đàn áp xuyên quốc gia này được các chế độ hà 
 khắc sử dụng để tiếp tục bịt miệng và đe dọa quyền tự do biểu đạt của những tiếng nói đối 
 kháng, vượt ra khỏi biên giới quốc gia. 

 Chúng tôi kêu gọi Cao Ủy Tỵ Nạn LHQ chú tâm đặc biệt đến các trường hợp này và có 
 những biện pháp cần thiết để bảo vệ người tỵ nạn Việt Nam tại Thái Lan không bị bắt cóc và 
 cưỡng bách về lại Việt Nam. Các biện pháp bao gồm: 

 ●  Thực hiện các lượng giá rủi ro cho những người xin tỵ nạn đã được cấp quy chế tỵ 
 nạn nhằm xác định xác suất bị tấn công bạo hành, kể cả bắt cóc và cưỡng bách về 
 Việt Nam, và để tiến hành các biện pháp bảo vệ cụ thể. 

 ●  Thúc đẩy nhanh hơn thủ tục tái định cư đệ tam quốc gia, để có được một nơi an 
 toàn hơn là Thái Lan cũng như tránh bị cưỡng bách về Việt Nam. 

 Cao Ủy Tỵ Nạn LHQ đóng vai trò quan trọng trong việc bảo vệ quyền hạn và sự an nguy 
 của người tỵ nạn. Chúng tôi đề nghị Ông kêu gọi chính quyền Việt Nam hãy trả tự do ngay 
 lập tức cho các ông Đường Văn Thái, Trương Duy Nhất và những người tỵ nạn hay các nhà 
 bảo vệ nhân quyền khác đã bị bắt cóc tại nước ngoài đem về Việt Nam. 

 Cảm ơn Ông đã lưu tâm đến việc này. 
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